
Perfect Fit Reloading Tray - Perfect Fit Reloading Tray #4s

Frankford Arsenal® Perfect-fit Trays are sized for individual calibers or a
family of calibers for a precise fit. Tray 4s, Hole Diameter 0.44, Hole Depth 0.4

Attributes

Name: Perfect Fit Reloading Tray #4s
Manufacturer: Frankford Arsenal
Product no.: EU1000324
Mfr. No.: 853739
Color: Blue
Delivery weight: 0.136kg
UPC: 661120537397
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Sicherheitshinweise für die Frankford Arsenal
Perfect Fit Reloading Tray #4s
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #4s. Diese Ladeplatte
wurde entwickelt, um eine präzise Passform für spezifische Kaliber zu gewährleisten. Um Ihre Sicherheit und die
ordnungsgemäße Nutzung des Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitsanweisungen
sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Ladeplatte nur mit den entsprechenden Kalibern, um eine sichere und präzise Nutzung zu
gewährleisten.
Stelle sicher, dass die Ladeplatte auf einer stabilen und ebenen Oberfläche platziert ist.
Halte die Ladeplatte während der Nutzung von anderen Personen und Haustieren fern.
Vermeide den Kontakt mit scharfen oder spitzen Gegenständen, die die Ladeplatte beschädigen könnten.
Bei Anzeichen von Beschädigung oder Verschleiß, benutze das Produkt nicht mehr und kontaktiere den
Hersteller.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Ladeplatte sauber und frei von Staub oder Schmutz ist.
Überprüfe den Lochdurchmesser (0,44 Zoll) und die Lochtiefe (0,4 Zoll), um sicherzustellen, dass
sie mit deinem Kaliber kompatibel sind.

Verwendung:2.

Lege die Patronen vorsichtig in die Löcher der Ladeplatte.
Achte darauf, dass jede Patrone sicher sitzt und nicht herausfallen kann.
Arbeite in einem gut beleuchteten Bereich, um die Sicht zu verbessern.

Nach der Nutzung:3.

Reinige die Ladeplatte nach jedem Gebrauch mit einem trockenen Tuch.
Lagere die Ladeplatte an einem trockenen Ort, um Feuchtigkeit und Schimmelbildung zu
vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Überprüfe, ob es spezielle Recyclingprogramme in deiner Nähe gibt, die Kunststoffprodukte annehmen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bei Sicherheitsanfragen, wende dich bitte an den Hersteller.
Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereithältst, um eine schnelle und
effektive Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachte, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien dazu beiträgt, eine sichere Nutzung des
Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #4s zu gewährleisten. Vielen Dank, dass du die Zeit genommen
hast, diese Anweisungen zu lesen.



Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray
Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Frankford Arsenal® Perfect Fit Reloading Tray. This product is designed to enhance
your reloading experience by providing a precise fit for individual calibers or a family of calibers. To ensure safe
and effective use of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the reloading tray is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the tray for any signs of damage or wear.
Do not overload the tray beyond its specified capacity.
Use the tray in a wellventilated area to avoid inhalation of any dust or debris.
Familiarize yourself with the specifications of the tray, including hole diameter (0.44 inches) and hole
depth (0.4 inches).

Specific Safety Precautions for Use
Always handle reloading components with care to avoid accidents.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when using
the tray.
Ensure that the tray is placed on a stable surface to prevent tipping or spilling of components.
Do not use the tray if it is damaged or cracked. Replace it immediately.
Avoid using the tray in wet or damp conditions to prevent slippage and maintain grip.

Instructions for Installation and Usage

Placement of Tray:1.

Place the tray on a flat, stable surface.
Ensure that the area around the tray is clear of clutter to prevent accidents.

Loading Components:2.

Insert the reloading components into the designated holes of the tray, ensuring a snug fit.
Do not force components into holes that do not fit properly.

Using the Tray:3.

Use the tray to organize and prepare your reloading components.
Do not leave the tray unattended while it is loaded with components.

Cleaning the Tray:4.

After use, clean the tray with a damp cloth to remove any dust or debris.
Avoid using harsh chemicals or abrasive materials that may damage the tray.

Disposal Instructions
Dispose of the tray in accordance with local regulations.



If the tray is damaged beyond use, consider recycling it if applicable.
Do not dispose of the tray in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product usage, please refer to the official Frankford Arsenal website or
contact your local distributor. Ensure that you have the product information ready for efficient assistance.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your Frankford
Arsenal Perfect Fit Reloading Tray. Always prioritize safety and stay informed about best practices in reloading.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la
Bandeja Perfect Fit Reloading Tray #4s de
Frankford Arsenal
Introducción
La bandeja Perfect Fit Reloading Tray #4s de Frankford Arsenal está diseñada para ofrecer un ajuste preciso
para calibres individuales o familias de calibres. Este manual proporciona directrices de seguridad para
garantizar un uso seguro y eficiente del producto, cumpliendo con las regulaciones de seguridad de productos
de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buenas condiciones antes de usarlo.
Utiliza la bandeja solo para el propósito previsto.
Mantén la bandeja fuera del alcance de los niños.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades competentes.
Consulta las actualizaciones de retiro de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Verifica que los agujeros de la bandeja estén limpios y libres de obstrucciones antes de cargarla.
No sobrecargues la bandeja con más municiones de las recomendadas.
Evita el contacto con la piel y los ojos al manipular municiones.
Usa gafas de seguridad y guantes al manejar municiones para protegerte de posibles lesiones.
No utilices la bandeja en áreas húmedas o mojadas para evitar resbalones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de tener un espacio de trabajo limpio y bien iluminado.
Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar.

Instalación:2.

Coloca la bandeja en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que la bandeja esté alineada correctamente para evitar derrames.

Uso:3.

Carga las municiones en los agujeros correspondientes, asegurándote de que cada una esté bien
asentada.
Evita golpear o mover la bandeja bruscamente una vez que esté cargada.

Mantenimiento:4.

Limpia la bandeja regularmente para evitar la acumulación de residuos.
Inspecciona la bandeja periódicamente en busca de daños o desgaste.



Instrucciones de Eliminación
No deseches la bandeja en la basura común.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de plástico y municiones.
Si la bandeja está dañada, verifica si hay programas de reciclaje disponibles en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre seguridad y uso del producto, consulta el sitio web del fabricante o contacta a un
representante de servicio al cliente. Asegúrate de tener el número de modelo y la información de compra
disponible al solicitar asistencia.

Recuerda siempre seguir estas directrices para garantizar un uso seguro y eficiente de la bandeja Perfect Fit
Reloading Tray #4s de Frankford Arsenal. Tu seguridad es lo más importante.



Guide de Sécurité pour le Plateau de
Rechargement Perfect Fit de Frankford Arsenal
Introduction
Merci d'avoir choisi le Plateau de Rechargement Perfect Fit de Frankford Arsenal. Ce produit est conçu pour
faciliter le rechargement de vos munitions avec précision et sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité afin de garantir une utilisation correcte et sécurisée de ce produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le plateau est utilisé uniquement pour les calibres pour lesquels il a été conçu.
Ne laissez pas le plateau à la portée des enfants ou des animaux domestiques.
Inspectez le plateau avant chaque utilisation pour détecter tout dommage ou usure.
Ne modifiez pas le plateau de rechargement. Toute modification peut entraîner des risques de sécurité.
En cas de produit défectueux, ne l’utilisez pas et signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation correcte: Utilisez le plateau uniquement pour le rechargement de munitions. Ne l'utilisez pas
pour d'autres fins.
Surveillance: Ne laissez pas le plateau sans surveillance pendant son utilisation.
Évitez les distractions: Concentrezvous sur le processus de rechargement. Évitez toute distraction qui
pourrait entraîner des erreurs.
Équipement de protection: Portez des lunettes de protection lors du rechargement pour protéger vos
yeux des débris.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.
Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer.

Installation:2.

Placez le plateau sur une surface plane et stable.
Assurezvous que le plateau est bien positionné et ne bouge pas pendant l'utilisation.

Utilisation:3.

Insérez les douilles dans les trous correspondants du plateau.
Remplissez chaque douille avec la poudre et la balle appropriées, en suivant les recommandations
de sécurité pour le rechargement.
Vérifiez chaque douille pour vous assurer qu'elle est correctement remplie avant de passer à la
suivante.

Nettoyage après utilisation:4.

Nettoyez le plateau avec un chiffon doux et sec.
Ne pas utiliser de produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le matériau du plateau.



Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le plateau n'est plus utilisable, jetezle conformément aux réglementations locales sur les
déchets.
Ne jetez pas le plateau dans le recyclage si celuici est endommagé ou contaminé par des substances
dangereuses.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Plateau de Rechargement Perfect Fit,
veuillez contacter le service client de Frankford Arsenal. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres
informations pertinentes à portée de main lors de votre appel.

Merci de suivre ces directives pour assurer une utilisation sécurisée et efficace de votre Plateau de
Rechargement Perfect Fit de Frankford Arsenal. Votre sécurité est notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Vassoio di
Ricarica Perfect Fit di Frankford Arsenal
Introduzione
Il Vassoio di Ricarica Perfect Fit di Frankford Arsenal è progettato per garantire una vestibilità precisa per singoli
calibri o famiglie di calibri. È essenziale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e
corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il vassoio lontano dalla portata dei bambini.
Controllare regolarmente il vassoio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il vassoio se presenta danni visibili.
Seguire le istruzioni di utilizzo e manutenzione fornite dal produttore.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il vassoio solo con i calibri per cui è stato progettato.
Non sovraccaricare il vassoio con più bossoli di quelli raccomandati.
Assicurarsi che il vassoio sia posizionato su una superficie stabile durante l'uso.
Non utilizzare strumenti o oggetti appuntiti vicino al vassoio per evitare danni.
Indossare occhiali protettivi se si utilizzano strumenti di ricarica in combinazione con il vassoio.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Vassoio1.

Rimuovere il vassoio dalla confezione e controllare che non ci siano danni.
Assicurarsi che il vassoio sia pulito e asciutto prima dell'uso.

Utilizzo del Vassoio2.

Posizionare il vassoio su una superficie piana e stabile.
Inserire i bossoli nel vassoio, assicurandosi che ciascun bossolo si inserisca correttamente nel foro.
Verificare che i bossoli siano allineati e non sovrapposti.
Dopo l'uso, rimuovere i bossoli e pulire il vassoio secondo le istruzioni del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il vassoio in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il vassoio nell'ambiente; seguire le linee guida per il riciclaggio dei materiali plastici.
Se il vassoio è danneggiato, contattare le autorità locali per le istruzioni di smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare prodotti non sicuri, si prega di contattare il punto di
contatto europeo per la sicurezza dei consumatori.



Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza garantirà un uso sicuro e efficace del Vassoio di Ricarica Perfect Fit di
Frankford Arsenal. È fondamentale essere consapevoli delle potenziali insidie e adottare misure preventive per
garantire la propria sicurezza e quella degli altri.



Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte Frankford Arsenal® Perfect Fit Reloading Tray. Dette produktet er designet for å forbedre
din omlastingserfaring ved å gi en presis passform for individuelle kalibre eller en familie av kalibre. For å sikre
trygg og effektiv bruk av dette produktet, vennligst les og følg sikkerhetsinstruksjonene som er beskrevet i
denne veiledningen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at omlastingsbrettet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser regelmessig brettet for tegn på skade eller slitasje.
Ikke overbelast brettet utover den spesifiserte kapasiteten.
Bruk brettet i et godt ventilert område for å unngå innånding av støv eller rusk.
Bli kjent med spesifikasjonene til brettet, inkludert hulldiameter (0,44 tommer) og hulldybde (0,4
tommer).

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Håndter alltid omlastingskomponenter med forsiktighet for å unngå ulykker.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE), som vernebriller og hansker, når du bruker brettet.
Sørg for at brettet er plassert på en stabil overflate for å forhindre at det velter eller søler komponenter.
Ikke bruk brettet hvis det er skadet eller sprukket. Bytt det umiddelbart.
Unngå å bruke brettet i våte eller fuktige forhold for å forhindre glidning og opprettholde grep.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Plassering av brettet:1.

Plasser brettet på en flat, stabil overflate.
Sørg for at området rundt brettet er ryddig for å forhindre ulykker.

Laste komponenter:2.

Sett omlastingskomponentene inn i de angitte hullene på brettet, og sørg for en tett passform.
Ikke tving komponenter inn i hull som ikke passer ordentlig.

Bruke brettet:3.

Bruk brettet til å organisere og forberede omlastingskomponentene dine.
Ikke la brettet stå uten tilsyn mens det er lastet med komponenter.

Rengjøre brettet:4.

Etter bruk, rengjør brettet med en fuktig klut for å fjerne støv eller rusk.
Unngå å bruke sterke kjemikalier eller slipematerialer som kan skade brettet.

Avfallsinstruksjoner
Kaste brettet i samsvar med lokale forskrifter.



Hvis brettet er skadet utover bruk, vurder å resirkulere det hvis det er aktuelt.
Ikke kast brettet i vanlig husholdningsavfall hvis det inneholder farlige materialer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel om sikkerhet eller produktbruk, vennligst henvis til den offisielle Frankford
Arsenalnettsiden eller kontakt din lokale distributør. Sørg for at du har produktinformasjonen klar for effektiv
assistanse.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du bidra til å sikre en trygg og hyggelig opplevelse med
Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray. Prioriter alltid sikkerhet og hold deg informert om beste praksis
innen omlasting.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Tacy Frankford
Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #4s
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Tacy Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #4s. Nasz produkt został
zaprojektowany z myślą o zapewnieniu precyzyjnego dopasowania do kalibrów broni palnej, co zwiększa
bezpieczeństwo i komfort użytkowania. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby
zapewnić bezpieczne i właściwe korzystanie z produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty odpowiednim organom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że używasz odpowiedniego kalibru do Tacy Perfect Fit, aby uniknąć nieprawidłowego
dopasowania.
Nie używaj tacy do innych celów niż przechowywanie i organizacja łusek.
Zawsze sprawdzaj, czy taca jest czysta i wolna od zanieczyszczeń przed użyciem.
Nie używaj tacy w warunkach ekstremalnych, takich jak nadmierna wilgotność lub ekstremalne
temperatury.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja1.

Umieść tacę na stabilnej, płaskiej powierzchni w dobrze oświetlonym miejscu.
Upewnij się, że taca jest ustawiona w sposób, który zapobiega jej przewróceniu.

Użytkowanie2.

Umieść łuski w otworach tacy odpowiednich dla ich kalibrów.
Używaj tacy podczas ładowania amunicji, aby zachować porządek i bezpieczeństwo.
Po zakończeniu użytkowania, usuń wszystkie łuski z tacy i przechowuj ją w suchym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku uszkodzenia lub zużycia, upewnij się, że taca nie jest używana i zostanie odpowiednio
zutylizowana.
Nie wrzucaj tacy do ogólnych odpadów, jeśli istnieją specjalne przepisy dotyczące jej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W celu uzyskania informacji na temat bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem
kontaktowym w UE. Upewnij się, że masz pod ręką numer seryjny produktu oraz dowód zakupu, aby
przyspieszyć proces.

Dziękujemy za wybór Tacy Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #4s. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas



priorytetem.



Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray
Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Frankford Arsenal® Perfect Fit Reloading Tray tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen käyttöä ja
säilytä se tulevaa tarvetta varten.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta
ilman valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta vältät onnettomuuksia.
Käytä aina henkilökohtaisia suojaimia, kuten suojakäsineitä ja silmäsuojaa, kun käsittelet
reloadingtyökaluja.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Varmista, että käytät vain suositeltuja kaliipereita, jotka ovat yhteensopivia Perfect Fit Reloading Tray
tuotteen kanssa.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta, sillä se voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Vältä liiallista painoa tai rasitusta tuotteelle, jotta se ei vaurioidu.
Älä jätä tuotetta valvomatta, kun sitä käytetään tai kun se on käytössä.
Jos huomaat tuotteen aiheuttavan ongelmia tai vaaratilanteita, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys
asiantuntijaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Aseta Perfect Fit Reloading Tray tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että tray on puhdas ennen käyttöä.
Tarkista, että tray on oikeassa asennossa ennen kuin lisäät hylsyt.

Käyttö2.

Valitse oikea hylsykaliiperi ja aseta se tray:hin.
Varmista, että hylsyt istuvat tiukasti tray:hin.
Käytä tray:ta vain tarkoituksenmukaisella tavalla, kuten hylsyjen lataamisessa.
Puhdista tray käytön jälkeen lämpimällä vedellä ja saippualla. Vältä voimakkaita kemikaaleja.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana. Tarkista, onko alueellasi erityisiä kierrätysohjeita
muovituotteille.
Jos tuote on vaurioitunut tai rikki, hävitä se turvallisesti estääksesi onnettomuuksia.



Lisätiedot ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun
jälleenmyyjään. Muista tarkistaa myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai
turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit Frankford Arsenal® Perfect Fit Reloading Tray tuotteen! Käytä sitä vastuullisesti ja
turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för Frankford Arsenal
Perfect Fit Reloading Tray #4s
Introduktion
Tack för att du valt Frankford Arsenal® Perfect Fit Reloading Tray #4s. Denna produkt är utformad för att ge en
exakt passform för individuella kalibrar eller en familj av kalibrar. För att säkerställa säker användning och
långvarig prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Följ alltid tillverkarens instruktioner för korrekt användning.
Använd skyddsglasögon och handskar vid hantering av ammunition och relaterade produkter.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller defekt.
Låt inte produkten utsättas för extrema temperaturer eller fuktighet.

Instruktioner för installation och användning

Installera produkten:1.

Placera reloading tray på en stabil och plan yta.
Kontrollera att alla hål är fria från skräp innan du börjar ladda ammunition.

Använda produkten:2.

Välj den kaliber som motsvarar din ammunition.
Sätt försiktigt in kulan i det avsedda hålet.
Kontrollera att kulan sitter ordentligt innan du fortsätter med laddningen.

Rengöring och underhåll:3.

Rengör produkten med en mjuk, torr trasa efter varje användning.
Undvik att använda starka kemikalier eller lösningsmedel som kan skada materialet.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering ska ske enligt lokala föreskrifter.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala
återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare assistans.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading
Tray #4s på rätt sätt kan du säkerställa en säker och effektiv laddningsprocess.



Pokyny pro bezpečné používání tray Frankford
Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #4s
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili tray Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #4s. Tento produkt je navržen
pro bezpečné a efektivní použití při nabíjení nábojů. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání
produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte tray v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte tray mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte tray před každým použitím, zda není poškozený.
Nikdy nepoužívejte tray, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.
Udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný, aby se předešlo nehodám.
Dbejte na to, aby tray nebyl vystaven extrémním teplotám nebo vlhkosti.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s malými částmi traye buďte opatrní, abyste se vyhnuli poranění.
Používejte tray pouze pro ráže, které jsou pro něj určeny.
Při používání traye dbejte na správné umístění nábojů, abyste předešli jejich poškození nebo úrazu.
Pokud dojde k nehodě nebo k poškození traye, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava traye: Před prvním použitím důkladně zkontrolujte tray na jakékoli poškození.1.
Umístění: Umístěte tray na stabilní a rovný povrch, aby se předešlo převrhnutí.2.
Nabíjení nábojů:3.

Vložte náboje do otvorů traye podle specifikací ráže.
Ujistěte se, že jsou náboje pevně usazeny.

Údržba: Po každém použití tray vyčistěte a uchovávejte na suchém místě.4.

Pokyny pro likvidaci
Tray, který již není použitelný, by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je tray vyroben z plastu, zkontrolujte, zda je možné ho recyklovat, a postupujte podle pokynů pro
recyklaci ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo pro další podporu se obraťte na výrobce. Vždy se
ujistěte, že máte k dispozici potřebné informace o produktu, když se obracíte na zákaznický servis.

Tímto způsobem se můžete ujistit, že používáte tray Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #4s bezpečně
a efektivně. Dodržováním těchto pokynů přispějete k ochraně sebe a ostatních.
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